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Hegjelen minden vasárnap reggel: 
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Egyes szam ara darabonként 20 fillér. í - • -. -. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dííikgrevc Nándor könyvnyomdája Celldömölkön 
ide intézendök a szellemi részt illető közlemények, 

j • hirdetésekés mindennemű pénzilletékek. 

Család és iskola. 
(Folytatói ) 

Az iskolai órarend sem készül ötlet­
szerűen, hanem a tanulók képességeinek 
lelkiismeretes figyelembevételével, terv­
szerűen. Rendesen 8—12-ig-van előadás. 
Ily hosszú ideig való állandó figyelem 
és munka okvetlenül kimerítené a tanu­
lókat, ha kellőkép nem volna gondos­
kodva arról, hogy időközönként testileg-
lelkileg felüdüljenek Könnyítés már a 
tantárgyak változatossága is. Közbe 
olyan tantárgyak fordulnak elő, melyek 
kevésbbé erőltetik meg az agyat, pl. 
szépírás, torna, rajz: ezenkívül minden 
óra után 10 percnyi szünet van, mikor 
is a tanulók a szabadba mehetnek s 
játékkal testileg; szellemileg felüdülnek. 
V"napirend megállapításánál is figyelembe 
kell venni é szempontokat. Nehéz állta-
lánosan érvényű napirendet megállapítani, 
mert a gyermekek szellemi tehetség. és 
testi egészség tekintetéhen nagyon kü­
lönbözők. Főszempontok:-a korai le­

fekvés ésrnplég korai fölkelés: 8—9 órai' 
alvás egészséges fiúnak elegendő; ebéd 
után közvetlenül ne tanuljon a tanuló, 
á vacsora -utáni munkája is tegfötiebb 
a tanultak rövid ismétlésére szorítkozzék ; 
egyfolytában órán tnl ne tanuljon 
a tanuló; a fölüdülésre szánt szünetet 
lehetőleg a szabadban váló mozgással, 
játékkal, sétával, esetlég valami kézi­
munkával töltse el, de sohasem a szobá­
ban való tétlen üléssel. Az egyszer meg­
állapított napirend megtartásában a föl­
tétlen engedelmessséget kell megkívánni 
már csak azért is, hogy a szülő tudja, 
hogy gyermeke hol van és mivel fog­
lalkozik. A napirendtói való esetleges 
eltéréseket, pl. szünet idején, szintén a 
szülő állapítsa meg Ha a szülő nem 
törődik azzal, hogy fia pontosan . alkal­
mazkodjék a házi rendhez, akkor bizony 
előfordul, hogy a tanuló az egész szor­
galmi időt elcsavarogja s teljesen kifá­
radva tér háza. úgyhogy tanulni nem 
képes: hozzájárul, hogy a szülő nem is 

tudja, merre járt a gyermeke, minő 
társaságokban fordult meg. mit müveit, 
úgyhogy nem egy tanuló épen a szülők 
engedékenysége, gondatlansága folytán 
hanyatlik s romlik el. Ne elégedjenek 
meg tehát a szülők azzal, hogy fiuk a 
tanulásban többé-kevésbbé megfelel, leg­
alább panaszt egyelőre nem hallanak, 
hanem föltétlenül szoktassák bizonyos 
házi rendhez s é tekintetben kívánják 
meg tőle a föltétlen engedelmességet. 
Az engedelmesség különben is legszük­
ségesebb erénye a tanulónak, mert az 
iskola mint olyan intézmény, mely kö­
zösségre nevel, föltétlen engedelmessé­
get kíván törvényeinek; de az életben 
is a hivatali kötetességek teljesítésének 
kérdésében kérlelhetetlenek a föllebbvalók. 
Amily, fontos a tanulóra nézve bizonyos 
napirendnek következetes megtartása, 
olyan nehéz azt, főleg eleinte, a szőlő­
nek fiával megtartatni. Mert kevés gyer­
mek van, ki ennek hasznát fölismeri s' 
magától is ragaszkodik hozzá. Lesznek 

T Á R C A 

^ A halvány Misó. -
ina: Petrisevich Géza. 

A G-latter Márton korcsmája szokatlanul 
hangos. A falu felé nezö mind a négy ablaka 
ki van világítva. A sugarak bevilágítják a 
korcsma előtt elterülő delelőt, a muzsika meg 
lárma áthallatszik a túlsó oldalra. Itt van a 
falu apraja-nagyja, kántorostul, bíróstul. Ott 
vannak s mulatnak, mert Pepi, a szép zsidó 
lány tartja a lakodalmát. 

Szólt a zene, a csillagok ragyogtak, a 
szellő bos dalokat hozott felék, mig meg nem 
érkezett a vacsoraidő. Asztalhoz ültek; csend 
lett s ekkor a kertek alatt a nádas mocsár 
felül felhallatszik a furulyaszó. 

Misó. szegény Misei! Ahonnét nyári 
esténként a rézkígyó füttyentéséit szoktuk 
meg, onnét a nádas tornáról most a le furulya-
szód hangzik. Omlik. Árad a lágy. a bus 

^^-Fé/.gesf megtold H !eTT,urrt-:n'nTia1fa1fí 

csodálattal, könnyel, szerelemmel . . . Csak 
a beteg pici kanári, a párjaveszteti fülemüle, 
a szerelmi vágytól égő. búbánatos pacsirta 
tud ugy szidni, mint ahogy kesereg, dalol, 
búsul, imádkozik a te furulyád! Ilyenkor hogy 
virít sápadt orcádon a halál szép piros Iwzsa-
rózsája, s hogy liheg hörgő kibírd, lüktet 
láztól hajszolt halavány véred! 

Elállt még a korcsmában is a zsibongás 
s hallgatják annak a sápadt hoszii tót" legény­
nek a szerelmi buesu dalai. Hallgatják, hall­
gatják s köny csordul ki még az öreg Márton­
nak is a szeméből. Mert hisz ugy szereti 
Misót! Ugy szereli mindenki, a Lajos is, a 
Pépéi is, s mindenki. De ha egys..er nem le­
het. Beteg legény, tót legény!. Nem lehet. 
Pept a zsidó lány sohasem lehelen víaskvara 
Misóé, a beteg tót legényé. -

Vége a vacsorának. Újból megkezdődik 
a zsivaj, a muzsika, a lánc. Es újból felzokog 
a Misó furulyája. De nem a nádasban, nem 
is-az. ablak alalt, hanem a mi udvarházunk 
udvarán. 

udvar közepén, az. ö régi fatönkjén! Nem néz 
se jobbra, se balra, csak a könye hull a 
íurulyára. .Melléjé telepszik' s a legény elhall­
gat. Lehajol hozzám, megfogja a kezemet s 
halkan szól: 

— Urü, é;i magát egyszer megbántottam. 
— Nem Misó, engem sohasem bántot-

I Iái meg. 
— Egyszer, jókedvemben a bortól. 
Elértettem szándékát. Óvatosan' előkéri-. 

tettem a pincekulcsot -«..hoztam Misónak' bort. 
Ugy éreztem a lelkemben, hogy ez a belén 
legény megérdemel ma egy kis italt. 

Felcsillant Misónak a szeme. Megköszönte 
az italt, tarisznyájába gyömöszölte a hozzá 
dukáló szalonét és dohányt, s aztán hirtelen 
kezet csókolt nekem. -

Fülig pirultam s. elugrattam föle; O pedig 
vontatottan, lassan felkelt: hosszan nézett a 
Glatter Márton korcsmája felé s aztán elfor­
dult délnek. A Göncöl szekere már magasan 
járt az égen. Nagyot sóhajtott Misó s még-
egyszer visszafordult:- -

fatWT-átiljir mo». 

épület és bútorasztalos 
Celldömölk (a kőfaragóval szemben). 

Elvállal mindenféle asztalos munkát 
s azt a legszolidabb kivitelben jutányos 
áron késziti Javításokat gyorsan és pontosan eszközli 
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tanúink, kik nem egyszer tágítani akar­
nak a napirenden, mások meg épen 
nem akarnak semmiféle rendbea hoxaá-
szokni. Az ilyen fiuk mindig .keresnek 
és találnak k ibúvót : »/.t mondják, m á r 
tudják a leckét, hagy hogy • nincs leoke, 
néha n leckének egy neszét tagadják el, 
máskor az egésznek megtanulásá t későbbi 
idóre akarják halasztani. Az engedékeny, 
gyönge szíilö enged az örökös zaklatás­
nak, ile a fia ennek a gyöngeségnek 
nagy kárátvallja: a/, okos. gyermeke 
boldogulását, jövőjét szivén viselő s/.öló 
hajthatatlan marad, ellenőrzi lia munkás­
ságát, figyelemmel kiséri játékát, " alkal­
mas módon Szivéhez szól s fölvilágo­
sítja, hogy a pontosság és rend tulaj­
donkénen az ó javára szolgál, "de h a : 

máskép nem lehet, kellő szigorúsággal is 
kényszeríti gyermekét , hogy rendhez 
szokjék s kötelességeinek megfeleljen. 
Az iskolai tanulmányokon, a szorosan 
vett tantárgyakon kivül vannak a diá­
koknak sokszor mellékfoglalkozáskik : 
a/, egyik a rajzot kedveli és abban 
tökéletesiti magát , a másiknak zenére 
van tehetsége s abban gyakorolja magát , 
a harmadik meg valamely modern nyel­
vet tanul Az ilyen mellékfoglalkozások­
nál nagyon kell vigyázni, hogy a tanuló­
kat tt i l ne terheljük. Akad tanuló , , ki 
iskolai kötelességeinek csak azért nem 
tud megfelelni, mert otthon mindenféle 
m á s tárgyakkal foglalkoztatják. Az ilyen 
mellékfoglalkozásokat mindenkor csak 
az iskolai órarend okos és lelkiismere­

tes figyelembevételével lehet beosztani, 
Ita nem akarjuk a diakot túlterhelni, 
vagy az iskolai kötelességek elmulasztá­
sá ra alkalmat adni Olyan napokra kell 
Wcosrtáni. mikor a tanulónak emellett 
ie elegendő ideje marad még, hogy is­
kolai kötelességeinek megfelelhessen : 
mert elvégre is első a kötelesség, csak 
azután következhetik a kellemes 

A helyesen beosztott napirend a 
keret melyben a tannlo munkásságát 
kifejti : munkásságának pedig igaz értéke 
és e redménye akkor lesz, ha figyelem­
mel és állhatatosan végzi. A tanulmá­
nyokban való elöhaladásáiiafc, a/, alapos 
ismeretek elsajátításának ÍÖeSzköze az 
összepontositott figyelem. Könnyű dolga 
vau annak u diáknak, ki ugy az iskolai 
előadásnál." mint .otthoni tanulásánál tud 
figyelni. Szoktatni ke l l ' t ehá t a gyerme­
keket arra, hogy egy időben csak egy 
dolgot végezzenek, de azt jól Igy lassan­
kint megtanulja összeszedett elmével, 
összpontosított figyelemmel végezni mun­
káját A gondos szülő rávezeti gyerme­
két a figyelem fontosságára, niegyaráz-
gatja neki, hogy az tulajdonképen meg­
könnyíti a munkáját 

( Kulyl. köv.) 

HÍRE IC. 
Halottak napja. A halottak emlékét-

»ull a tegnap, áthatoltak napja. A sírok 
keresztjeit a koszorúk, a harcolóknak, az étel 
küzdelmein harcolóknak jutalma boritolta: a 

' 4-t. szám . 

gyertya frltáanadásUan való tiit aseréuy ajará-
zolója : az az ut_ melyen a temetőt Utogattuk, 
jelzi a mi utolsó földi utwikat k , melyen 
mindnyájunknak végig kell haladnunk, u , 
legfőlemelóbb, vigasztaló tudat az ima tx«je 
mellyel a megholtak leikéinek segitségén) 
voltunk, amelyet majd több-kevesebb ev mul­
tán mi is oly sóvárogva várunk, melynek 
majd mi is örvendünk a másvilágon. ha ;

 u 

élők megemlékeznek rólunk. 
Halálozás. Böjtüs lléiiesné, s z ü l . Kis 

Krisztina celldömölki lakos f. hó 29-éu 50 
éves korában elhunyt. Temetése csütörtökön 
délelőtt ment végbe gyermekei, nagyszáma 
rokonsága é s ismerősei részvétele mellett . . . 

Ipartestületi ölés. -Ma, vasárnap dél­
előtt 11 órakor az ipartestület a városháza 
t a n á c s l e r m é l K ' i í gyűlési tart, melyen a mun­
kás közvetítő intézet felállítása tárgyába* 
fognak tanácskozni. 

Baleset. Bér .lözSef 'ltosszuperesztagi 
vendéglőst súlyos baleset érte. F. hó i.S-án 
bort vásárolt a gyulakeszi hegyen és luídőn 
a megvett bort kocsira helyezték, a hegy 
lejtőjén lefelé igyekeztek, miközben a kocsi 
rúdja eltörött. Bérnek ki az egyik hordót tar­
totta, közben ugy Osszeütődött feje a bordó­
val, hogy eszméletlenül terült el és azóta ' 
szóhoz sem jutott. A szerencséüent Martai 
doktor vette gyógykezelés alá, aki rajta agy­
rázkódást konstatált. Életben maradása két­
séges. 

Községek a kulturegylétben. Ujabban 
Magyargencs és Kemerieshffgyész községet 
léptek be- a vasmegyei kulturegylet tagjai 
sorába. • 

A pálinka halottja. Mult számunkba* 
inegirtuk,-hogy Pető Vendel pá poci ácsmee-
tert egy istállóba halva találták. A megejtett 
orvosrendőri vizsgálat konstatálta, hogy szes 
mérgezés okozta a halálát. 

Átugrott a kerítésen s eltűnt a kis |ialak 
bokra i közt. 

' Visszamentem a kert végébe s hallgat­
tam tovább a Zsidó mulatságot. De nem sokáig. 
Ilelröl a Kriváu felől furulyaszót-, hozott a 
szellő. Azt a kimondhatatlan fájdalmi: tót 
juhásznotát, mely áthatja veséket, fakasztja 
a'klmnyüt. repeszti a szivet, melynek nem 
tud hangot adni semmi más szerszám a vilá­
golt, csak a furulya. 

Leheveredtem a fűbe, néztem a csillagos 
égboltot s könnyes szemmel hallgattam, mint 
hozza felém a lágy déli sjaellőa llisó nótáját: 

Lassacskán juhocskák 
Az. utas'. mesgyéjen: 
Öreg juhász vagyok, 
Nehezen járok én. 

Kzen a határon 
A. jó kakukmadár 
Nekem, juliocskáim, 

' Nem • tjófcáig-szot mar. 
Misó eltűnt. 

Meglátogattam. Csak csont és bőr volt már 
A melle szárazon hörgött s köhögni is alig 
birt már. Lázban égő szeme hosszan tapadt 
rám s remegve kérdezte:- •. 

— Hol vau Pepi? Van gyermeke? 
Megnyugtattam, hogy Pepi egészséges, 

mini a makk s már két fia is van. 
Kifordult: .1 fejét a párnába temette s 

ugy sírt csendesen. 
. Megnyugtattam szegényt. Pepi várja őt; 

nagyi m szeretne látni. 
Jól esett neki a vigasztalás. Megígérte, 

hegy mihelyt felgyógyul, visszamegy falujába 
s kezébe veszi ujból- regi furulyáját. 

(Isz fele jar.t mar az idő, mire (laza 
kerültem - Kriyán tövébe. |)e azért verő­
fényes, szép nyári napok jártak. A marha, 
juhállomány még kint volt a havasi legelőkön 
s csak v a s á r n a p vetődött be. egyik-másik 
pásztor, hogy 11 heti elemózsiát bös:áíiitsa 

- • - - 1 11, 11 ,ii -

Akkor tVluiin iu»g. hogy Pestén téglát 
honi, mikor a rendőri hírek között olvastam, 
hogy leesett az ahányról s kórházba került. 

Alig fujtani ki az uf fáradalmait, kimen­
tem. az,i>.niőhe - jsanta. megdöbbentem, mikor. 
meglialloUaiii a szomorú, bágyadt nótát: 

• Lassacskán juhocskám 
Az inas mesgyéjen . . . . 

1 ' . . . ' * . - ; 

Nem tudtam tovább menni egy lépést 
sem. Megbűvölt egészen a rég nem hallott 
jiibásznota. Egy kis csend s utána ujból egy 
másik, régi szerelmi dal zokog fél a luriilyáB' 

• Mondd meg édes lelkem. 
Szerettél-e engem V 
Ha szerettél engem, 
Mért hagytál el engem ?.« 

• . Nem bírtam ki tovább. Megragadta* 
Dezső karjáL: -

— Barátom, ki ez'a furulyás? 
Dezső szomorúan legyintett a kezével: 
— Egy fiatal, beteg juhász. Beleszeretett 

egy zsidó lányba, áfc-férjhez ment az orl» 
elölt. EIDujdokolt a szerelmes legény s most 
visszajött betegen, meghalni. 

— Hisz ez akkor a /askvara Misót 
~ ~ = * Ö szegény I 

Lágyan, álmadozón, elhalóan szólt • 
fürutyasző s -egyszerre, "hirtelen, minden í>. 
menet nélkül éles füttyentésbe fult. Égj láh 
rtalTOts. lajlaSSze 
halálos csend. 

" Mindkettőnkben elállt a lélegzetr 
A , legelésző juhok f e l v e t i k fejüket J | 

•vak!hii bánatos, gyermekes bégctéssel szalad- 1 

nak egy raálnabokor fe lé . Oda törlel a »* 

•és,--- m 



' H o z a t a l Triászt 

szvo KAROLYN.E 
csemege különlegességek é^ füszerkereskedése 

, » F e k e t e --kuf v á h o z , . 

Czelldömöik 

R a k t á r o n tar t a legjobb minősígu 
Tcávékat 1 kilo 240 tillértől felfelé, legfinomabb^ 
Orosz és Karaván teát, teasüteményt, gyümölcs 

CT- déligyümölcsöt, sajtókát, hideg felvágottakat, 
fristöltéso gyógy és ásványvizeket, úgyszintén el 
vallat gardinetek elkészítését halak díszítését, 

a legizlésesebben báriuiiyen ünnepelve* 
alkalmakra 3 

üj lap. Mini értesülünk .laiiosliazun lap 
jndul még Jánosháza es vidéke címmel. Szer­

kesztője M a r t i . i i Adolf dr. orvos lesz!.' 

Mi a csendőrség kötelessége? 
ügyből kifolyólag egy főszolgabíró és á cseiid-
őrszíikasz közölt vita merült fel arra 'nézve" 
vájjon a csendőrségnek;kotrlességé-e a köz­
ségi ügyek bánuiiyen részéhe is a (öszolga-
hirói rendeletre beavatkozni.. Ebből kifolyólag 
a helügyminjstérhez. intézlek kérdést. A belügy­
miniszter tegnap értesítetté a várniegyét'eiíe 
nézve. A miniszteri leirat értelmében a csend­
őrség községi szolgálatra nem alkalmazható, 
inert erről gondoskodni a község, feladata. 

Uj határfölmérések. Az- adóreformra 
vonatkozó törvényjavaslat héterjesztése alkai-. 
inávaHWekérle Sándor miniszterelnök uj 
kataszteri fölmérések' keresztülvitelét Ígérte 
meg. hogy az uj kivetés a legújabb lölmérési 
adatokra támaszkodhasson.- Ezt az meretet 
hamarosan beváltja a belügyminister. Ez évben 
in.-- j ír e-inklrm *kitvitke--.n k'izsi>:ek ha - i t 
kerül uj kataszteri fölmérés alá : Alsőmestéri, 
Alsóság,-.llobii,. Borgáta, Csönge. «:.-IIii.'.iii..Ik, 
Duka. Egyházashetye. Felsőiiiestei-i.,. Izsákfa, 
Jánosháza, Karakt'*? Keled, Kemenesliögyész, 
Keméiieskápolna, Ivenieii-'siiiagasi.; Kemenes-
inihályfa, Kemenéspálfa, Kemenessömjén. Ke-
mcnesszlmarton, Ki-köcsk. Kissomlyo; Mauyar-
gencs, Meisevath. Xagyköesk. Xagysiinonw. 
iN'eineskeresztuf; Xeuieskocs. I Islnasszoliyfá, 
Szergény. Tokorcs és Vönöck. ' v-

hojtarlogciiv is. Oda ér az egyik, keresztet 
vet magára - térdre borult a hókor mellett. 
A másik is azl teszi Aztán hirtelen felálla-
nak, ke/ükbe veszik a baltájukat s mennek 
az erdőségnék. 

A tövises galagonya, ragadós szeder­
bokor nem akadály ilyenkor Lihegve törte­
tünk a bokor felé . . . 

. Ott fekszik előttünk szegény Misii. 
He van hunyva a szeme, le van eresztve 
fáradtan a karja. A málnabokor süni lombja 
árnyékba borítja arcát. Csendesen alszik, csak 
a szája szélén játszadozik keserű -mosoly. 
Hosszan kinyujtózva a puha pázsiton s mel­
lette egyetlen vigasztalója, furulyája. -Még a 
halál sem-választotta el őket. 

- Jöttek a'juhászgyerekek. 'Fiatal agákat, 
lombo 

n . i ' ^ F 
lkat hoztak magukkal^Szépen 

mnicsiiiállaR az^gVW^sfraíi^tftrefra szctferry 
halottat. Tüszöjébe dugták furulyáját, lelakar-

"ök szépen 'adui gallyal, aztán letérdeltek; két; 
oldalt a láb. melles elimadkoztáka Miatyánkat. 

A juhok meg ott bégettek körülöltük. 
Ilyen volt a halvány Misi' temetése . 

Hegedüoktatás. f-üli János kai •mester 
a Korona szállóban ugy a.felnőtteknek, mint 
gyermekeknek tanfolyamot nyit. A hegedű­
művészet betanítására nézve kezességet vállal. 
A képzett karmestert a közönség pártfogá­
sába ajánljuk. 

Üzletmegnyitas. Ma-, vagyis folyó hó 
-tá-án nyílik iueu Szvoboda Károly né' fiiszer­
es csemege üzlete a..Kossuth Lajos utcában 
levő Sinion-fi-le házban Az újonnan es ízlé­
sesen berendezett üzlet a legkényesebb igé­
nyeket is kielégíti. Szolul ,-s pontos kiszolgá­
lását, valamint jutányos arait á vevő közön­
s é g ügyeimébe ajánljuk A szépen berendezett 
üzletét es-lenyes kirakatat ma este kivilágí­
tás inelbt a stlítli: kiizt-n.-! g • megli kmtlieti 

Eltévedt boroskocsi, lobban ugy kellene 
mondanunk, hogy beborozott bóróskocsis. 
Altsláiiter ..hizsefité- janoshazal veudeglósiiö 
bort vásárolt, melyért kocsikat küldött; Az 
útnak indult kocsisok, csakhamar eltűntek á 
táv.tlban.'a jiikedv; kísérte, őket útjukban. .Ki 

f .ne szi-ietne Imrerr irá-'rtiTiü ? Olyan inissió ez, 
| amit szívesen teljesít mindenki, áki-a borocs-
I- k'aiiuk jöbarátja. Mi sem természetesebb tehát. 
; mitltliogy viss/aler.őbeji a jókedven, kívül a 

mámor-Js. társul szegődött -hozzájuk. Igy 
ballagtak egy kocsisorban haza félé. gondat­
lanul nolaszmal. Ami gyakran; megesik, hogy 
a kocsi.nak lőcse, vagy egyik kereke elvész, 

j most, Jegliátulról az egész kocsi elveszett . lo-
| vasiul gazdástul, amit- AftstSdtérjié köiistiitáU 
i csak amidőn a hachusliak .líuegi'rkezték. Az* 
,- után küldött :t ember előbb Sümegén 
! kereste, végre Rendekén találta, meg a meg-
I hizhalatlan emberi. Janosházán most jö1 
I mulatnak áz eset felett.' 

A kisiparosok érdekében. A keres-
! kedelemügyi miniszter a győri ipartestületnek 

közösműhely, berendezése céljaira harminc­
ezer kóronajértékü famonkáló gépelés villa--

I mos métert engedett át államsegitségül és 
megígérte, hogy a közös miihely eredményes 
működése esetén vas- és fémipari, továbbá 
cipészipat! gépeket is fog rendelkezésükre 
bocsátani..Ezzel egyidejűleg a tervezett cipész­
ipari tanműhely költségéihez a minisztérium 
egyszersmindenkorra 5QÖ korona, öt évre 
pedig évi 200 korona állami segítséget en-
gedelmezett. 

Szőlővesszők az állami telepekről 
Darányi löfdmivelésngyi miniszter, bár a sző­
lővesszők termelő -költségei az utóbbi években 

Sem az. európai bor-: s e i u a csemegefajták 
ara nem változott és tt — -Jii korona közölt 
váltakozik. A szölöoltvanyokbol gyökeresért ' 
200, sima-zöldoltásuért 100 koronát kell ez­
renként lizetui. A C s o m a g o l á s és a föladó 
vasuli állomásra való szállítás az. eladás árába 
le van számítva A vételajánlatokat -november. 
30-ig kell ahhoz a kerületi szölöszeti és b o r á ­

szati felügyelőhöz, vincellér iskolai igazgató-, 
ságtioz beadni, a melynelT líí-rüTetébenfa~Ril-
ujitandó szőlőterület ván. A kik ajanlatukban 
külön nem határozzak meg az. elküldés idejét, 
azoknak tavasszá! fogjak elküldeni az oltvá­
nyokat, de külön kifejezett, óhajtásra a szállí­
tás ő s s z e l is t e l j e s í t h e t ő . 

Lapunk nyomdájában egy ügyes Un 
tanoncul felvétetik fizetéssel. 

- C S A R N O K 

"imiiMteerS'-lv* és ig7"a s^tővi^sző^^Tány'-nrar 
a magánforgalomban is nagyobbak, elrendelte, 
hogy áz" alláiili szölöielepi'ken termelt szőlő-
vesszőket a régi árakon adják, vagyis az 
amerikai sima vesszőket B—12, a gyökeres 
vesszőket 12—24 korona áron ezrenként! 

Bűn és bűnhődés. 
i Elbeszélés). 

. Irta: Bevardy Gyula. 

IV. 

A vendégek. 
•Folytatás 1 

Ismertem oly leányt, aki szivében rej­
tett sebbel lépett az oltár elé egy mással. 
De mikor évek hosszú sora után a véletlen 
összehozta azzal, aki neki egykor az az egy. 
volt, ha be is hegedt az S~ seb; ha a sziv 
legmélyéből már némileg ki is törlődött an­
nak az egynek a képe. újra felelevenítette " 
azt az emlék s a megváltozott körülmények 
közölt is az az egy csak a régi lett. Nem 
mondom, hogy a tapasztalás azt tanítaná, 
hogy a férje iránt köteles hűsége szenvedne 
~rbát''•ezzel:-Nem: a Wrnr-maradf^Tjetiéll. 1 *HjS 
Az a régi, az. az. egy nem is tudta meg, de 
még csak nem is sejtette, hogy képe kitöröl— — 
heletlenú'l van bevésve abba a női szívbe. 
Ha összehozta is őket a sors, köztük semmi 
sem adódott elő, sőt még a mult sem let 
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megemlítve- 'ís mégis abban a' női szívben 
az..az egy csak ja régi voit. 

Unjak i'zl az ideális*>k első szerelem­
nek : a reálisolt első bolondságának. • 

Klsö szerelem-e. első liolondság-c. ezen 
nem vitatkozom. 

ll'iftka szivébe meg nem lopódzott be 
a/, az egy. u fiieg csak ábrándozásról ábriui-

i dozott. 
. Ilonkát lábul ezzel jellemeztem legjobban. 

A családi jelenet. 
vtilL Szürke feliének 

.A.jnápsugár csak nagy 
.ifTajtuk. Ilyen időben 
. a bánatát kétszeresen 

Komor őszi ni 
borították a láthatárt 
nehezen szűrődhetett 
az. akinek bánata va 
-•n zi: 

Az. idegesség, ez a divatos betegség, 
valósággal-tombol a komor őszi napokon': Se-
deyéknél például ebéd után borzaszta vihar 
dühöngött. 

A dolog unj kezdődött, hogy Sédey 
ebéd közben meglátott a feleselte nyakán; 

.egész vagyont e r ő ékszert. 
Az előzményekre ha visszaemlékezünk, 

tudjuk, hogy Sédey kocsisa figyelmeztette 
urat. hogy jo le.-z vigyázni a feleségere. Sédey 
szivébeii a féltékenység helyet is loglalt Fél­
tékenysége azonban még nem nyert beigazó-
lásL azt meg csak a gyanú tartotta ébren. 

Ezek voltak az előzmények, amikor fe­
lesege'nyakán 'meglátta a drága uj 'ékszert. 

Ma.- alkatommal nem szolt volna erte, 
de most valósaggal kikívánkozott. liéjóle a szó, 

- l k i s z é p ek.-zere van magának Margit. 
Ezt U-st verek között is megérhet ezer koronái. 

— 1200-at adtam érié — szóll Seileyné 
és szavából olyan megvetés fele hang/ott ki. 

1-JIM koronát ! f-Szép pénz. É s nem 
sajnált, ennyi |»i uzt Udeölm egy holt Mikébe? 

Mert sajnálnám ! A magalm-bol vej-
lem. a vagyonommal én rendelkezi 111. Külön­
ben i - magának nincsen joga engem leckéz­
tetni. Itten minden az1 enyém az utolsó szettig. 
Én százezrekkel biro a-sziHiy"' vagyok s ha 
akarom, magái tönkre teszem. (ísak az adós­
ságai kifizetésére adott és utóbb betáblázott 
penzl kell követelnem. Azért okosabban teszi, 
ha engemet nem ingerel. 

— Szegény beteg .lelkű asszony. Mit 
hányUirgatja ezt a dolgot 2. Vagy azt hiszi, 
hogy e fei.yegetése szepili leltét? De ném 
erről "an szó. Ilsak az ön tékozlasarol. Ilyet 
ne legyen többet. Maga az én neveméi viseli. 
X e kívánja, hogy meggondolatlan tettei el-
kerülhetesere erösebb rendszabályokat alkal­
mazzak 

Elsápadva állt fel sz asszony. Ilyen 
hangon ma még nem szólt hozzá. Eddig ura 
neki engedelmes szolgája volt, aki szeszélyeit 
SZÓ nélkül eltűrte. . És most e leckézlétés! 
Haragja kitört ;•"..-

— "A nevével á'l e l ő ? ' " — felelt güny-
"V. ; . ' li-.__!' t 'yj ' i l l l'edig az senl a miigáé 
A l t ^ v - í Í M i i azt i ; Tmk-:r az ía<S ic trl ki­
fizettem 

— Megvette a nevemetV f — "ismétTé' 
maga magának Sédey. miuiha nem akarna 
hinni, liogy ilyen kíméletlen sértést mondhas­
son egT~raí'se7—t)e a sertés talált és erélyes-
sen felelt.' — 

— Elég a sérteget esek M . Értsük meg 
egymást! Maga mindig a pénzéi hanytorgatja. 
Mit adott nekem? Kém hozományt, csak 
kölcsönt. A birtokom adósságokkal volt ter­
helve és maga szíves váll a pénzt kölcsön 
adni nekem. Ügyvédje e lő t t irtain ala az ira­
tot, hogy békében legyek zaklatásaitól., ame­
lyen elism'rem. hogy magától 80 ezer forintot 
vettem fel hatos kamatra Kzek a kaunlok 
évről-évre Pontosan fizetve is ^ vannak, es 
amellett a tőke is törle-zlödik lassan lassan. 
Két é v alatt :tó ezer f ö n n : lett' letörlesztve. 
Én adósa vagyok, magának es (izetek, amikor 
tudok. Az ügyvedje bizony a r a elmondta mind­
ezeket. Nem az ön jóvoltából, pénzből élek 
tehát. Eddig hallgattam örült beszédéire, de 
a mai napon vége szakadt türelmemnek. Ma-
..inak. mim az asszonynak, hitvesnek meg 
tanulnia, hogy.a férjenek neparanc.-iljon. de 
annak engedelmeskedjek Pénzét pedig ne 
hányiorgassáJobbét, meri ha meg egyszer 
előfordul az. birtokomra, oda a pusztára fo­
gom küldeni. A csend, a nyugalom tudom 
majd megtanítják sorsáról é s az életről beha­
tóbban gondolkozni. 

Elsápadva állt az aszbd mellett az asz-
szony. Férje, midőn szavait befejezte, kiment 
a teremből. Érezte. jelenet után nagy nyu­
galomra van szüksége.' 

IX; lehet ezt csodálni'-' . ~ 
Mikor valaki kti.-.d. tárád, hogy vagyoni 

viszonyai rendbe jöjjenek; mikor mindent 
feleségéért tesz, annak kényelmet, nyugodt 
életéi tartja mindig szem efőtt, akkor a pénz­
nek nem volna szabad-:előfordulnia még gotl-
dlalban seiíi. Mihelyt a' nő érezteti férjével, 
hogy ő adta a |ieii/.t. -amelynek segélyével 
felvehette a; eleiM a. küzdelmet ; mihelyt 
az- önzésitek. a z uralkodni vágyásnak lesz 
rabja a nő : a. házas felek l a s s a n lassan el-

'•hidegülnék egyiua-töl. És l ia nincsen gyer­
mek, aki a kapeSoi újra k e d v e s s é , rózsássá 
varázsolja, a házas élét érdekszövetséggé válik, 
a házas felek türelmetlenek lesznek egymás­
hoz és hízón meg mielőtt teljesen tönkre 
tennék egymás idegéit, jobb volna, ha .szcp 
csendesen ki jobbra, ki balra menne. • 

Ezzel a nielTiodüssil. sok boldogtalan 
házasságot lehetne megszüntetni, sok fájó 
lelket meggyógyítani, de egyúttal sok bolondot 
meg is okosítani. 

Sédeyné alapjában nem rossz asszony. 
Ideges természetet pénzének tudata "okozta. 
S ha nem viseltetett volna oly nagy szenve­
déllyel Adorjánba/.)* iránt, talán férjé szemébe 
sem vágta volna az ő segítséget és talán 
gyöngéd, szerető hitves maradt volna, szelíd 
lelkű jó szívű férje mellett mindvégig és 
tetteit, egész életét az uráéhoz igazította 
volna, a harmonikus családi életben feltalálja 
mindazt, amit a lélek csak .kívánhat. 

l)é Sédeyné férjével való jelenete után 
nem érzett' megbánást Ad< rjanházyra gon­
dolt, gondolatában "vele foglalkozón, olyan 
volt. mini a pillangó.'amid—i-akim rohan a 

« vétkei meg nem történté tenni nem fvhm 
ha az kitudódik. A házas élet sem lett egyébig 
a megtörtént és kitudódott vétek után. mim 
olyan viszony, amelyet csak a kényszer, az 
eskü" tart össze. A "cél. "á'vágy a boldogság, 
után kívül lesz a családi élet keretén, b. unt 
a családi ideiben csak a beletörődés a 

lassankénti megszokás, a laza háztasta-i t ó . 
telesseg. 

Hiába! Ahol nincsen gyermek, ott la-ní 
örökös vendég a szerelem. 

Hogy hasonlattal éljek : 
Láttam már virágot, amely gyönyörűen 

fejlődön, binibosodolt. de mielőtt kinyílhatott, 
volna, fagy jött reá. az üde szép kontó- el­
fakult, hervadt, fonnyadt lett s a bimbóból 
ni m lett gy űinölcs. 

.--(Folyt, köv.) -

T á j é k o z t a t ó . 
Ingyen hirdetés előfizetőink számára. 

lángba.Ti Hízhe^ncm törődve"-relé: ha 
poros szárnyai le .is pörkölődnek. 
. Hmc&. veszedelmesebb ^e-ésUtÜt-SStlí 
tett. melyet a harag, vagy a gyűlölet sugall. 
A felhevülés első szakában maga a dac is 
meggondolatlanságra ösztökél. Keserű aztán 
a felébredés, a megbánás, De már későn jön. 

Azon ncrcknr'1. hol heh/ixéy íMeoHevezír nincs, 
rí'lltlöniöiki lakosok. 

Almást János fűszer-,lisz*- és festék keres­
kedő lk'uiiolki-u. 

Baross Imre sütödéje Kis-utca. 
Béres Sándor uri és noi cipész Kossuth-u. 
Bokor Kai .h "ácsmester,. Szalay-telep 
Böih'ir. Jozsei hentes-üzlete és huslüstöl-

dóje. .lanoshazán. 
Bors Lajos férfiszabó Egyházashetye. 
Czuppon Sándor hentes, a- róni. kath. iskola 

épületében' 
üzv. Deini Sándonie Központi Kávéháza. 

Kossuth |.ajos-ii-
Engelsz Fen ne íodrász és borbély, Vásár-

ter-ulca. 
Fábián Dezső kovács mester Papai-ti. 
Haver Gyula fűszer-, festék- és lisztkeres­

kedése, Sz.enihtironisag-tér. 
Gáspár Kálmán 'fodrász és borbély. KossuUm 

l-iljos 11. . • 'íjjK 
Guttmann'Adolf polgári és egyenruha-szabó, 

>A tulipán -hoz ltom. kath. fiúiskola. 
Gerencsér András uri és női cipész, Vasár--

léiv.lilca. 
Cüiisberger'ignae szesz-' és bornagykeres­

kedő, Ság, 
Hubert Pál vendéglős. Csönge. 
Herzfeld Mór Csornai gőzmalom lisztforak­

tára, Kossuth l.ajos-u. 
Hoffinaiiii .Miksa épület- és tüzifakereskedo, 

Sági-utca. 
Horváth János kömives-mester, Jánoshiza 

Uj-ulca. 

Hubert Samu vendéglője a »Bár ánv•-hnz : 

Sági-utca. 
Horváth János kovács, Magyargencs. 
Jánosa Pál cipész, Ferenc József-utca. 
Klein Jakab kávés, Uj-kávéház. Kossutl-C 
Klaffl Gyula cipész, Erzsébet-u. 
Krausz. Mihály mészáros, Sági-u. 
Kinicz.ky Lajos mülakatos, Dömölki-utca 
Király József kömives és építkezési vállal­

kozó, Jánosháza. 

Kondor József sirköraktára Kossuth-utca 
Lövrenstein .1. és liai divatarnháza, S/wit-á 

isi* 
Landherr áozscT kéményseprő, bagi-utiu" 
László Ferenc vendéglős, Celldömölk. 
.Miku.s Koroélné fodrász és borbély, Knssnlltj 

Lajos-utca. 
Módos József építő. Állandóan nagy cement-' 
raktár. Uj-lelep. 
Mészáros'János vendéglős, .(IrilT.-szalloiia-

Vasúttal szemben. 
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torkában, 
de mégis minden értelmes ember, épp 
úgy, mint a legnagyobb énekes,, ügyel 
arra, hogy a légcső és a nyak meghű­
lésétől magát óvja. vagy a már meglevő 
meghűléstől magát megszabadítsa. Fay-
féle valódi Minerál-l'astillák mindenütt 
használnak és csidát mii veinek, ha az 
.ember katámistól megakar szabadulni. 
Ezért világos, hogy az ember minden 
meghűlésnél a legközelebbi gyógytárban, 
drogériában vagytásványizkereskedéaben 
1*26 K-ért egy doboz Fay-féle Valódi 
Sodenert ve>z es előírás szerint használja. 

Fougynökség Magyarország és anszt r iára : 
W. Th. Guntzert, Wien XI I . 

Belghoferslrasse ti. 

e l a d ó 
•egy nagyobb fukarban levő 

W a r t t e l m ^ é i y í d s ő r f S Z e , 

í r ó a s z t a l j j | p»hi-téi> 

Kiadó lakasok. 

gabonarosta. 

^ = ta. F M U l i í u U l 
OSTFFI-ASSZONYFA. 

Egy külön bejárat 

nosan bútorozott 

lakÉS ugyan abban 

azonnal 

Itt utcai esi II 

szoba i s 2 U 

in a házban | | 

Bővebb felvilágosítás 

a kiadóhivatalban. 

J * T J l l i-1111,1 
G á s p á r K á l m á n 

nyakaikra 4 » é j á g z-t é r m e CfiMiOéBÖhK JMgpgÉjÉJ -wqjfcet 

Állandó raktár: 
Rogcr és Gallet-féle Párizsból ibolya stb féle HWt 6—12 K-ig. 
Roger és Gallet-féle finom szappanok 1 6 0 - 3 K-ig drbonként. 
Hanbert-féle (Párizsi rizsporok és eremek, különféle válogatott 

illatokban drbonként 1"40—4 K-ig. 
Mauhert-féle 3 és 4 Leiohner 180 és 2 40 K Kielhauszor-féle 

abázia 2 K. Margit (Földes-féle) 1.20 K, rizsporok. 
Kielhauszer H.-féle illat luiodenneiuü illatban 2—10 K-ig. a leg­

dúsabb választékú szappanathól különféle válogatott illatokban, mik külö­
nösen fclemlitésre méltók: Ibolya glycerin 120 K. Szelence (Flieder) 
140 K, Széna (világhírű) i;60 K, Speick 1 K, . Tojás-olaj 'nagy.. 60.. f 
és-gyermekszappan 50 f — és az összes szappanféléi raktáron. 

Maroit-crém l K 
Brázay-féle Calogén drbja 60 f. 
Kalodont 70 f. Szalycil szájvíz l 40 K, fogpor 40 és 80 f. 

Dr. Róbert 6rensil-féle nri, női és gyermek-fogkefék, melyekért jótállok, 
hogy szőre soha nem hull ki, 1 — 2 K ig Petral-viz 250 K. a haj ki­
hullását meggátolja és a fej-korpát teljesen egész biztosan eltávolítja, 
egyedül csak nálam kapható. Gáspár-tele bajnszkötök 1 és 1 50 K. 
Tiszatijlaki Brilliantlltok. bajuszpedrők, nemzeti Hajké-féle. Jászberényi 
Hnba-I'éle kinyomó fehér és barna szinben, kötni vizek, Tátraftiredi 

'fenyő illat, Kielhauszér-téle szoba füstölő, női -óvszerek. 
Francia gumi különlegességek, szigorú titoktartással. 

BenhőSf 
A Z X O S Z T . S O R S J E G Y E K A R A I : 

BEN KŐ B A N K BUDAPEST. A N D R A 5 S Y UT60. 
Sorsjegyeink, reklámtábláin* Mttpeartéw által Jelzett helybeli viszontelámsttónknál eredeti árban kaphatók. 
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Egy ló fisaiádból szármáz Unt, aki | Egy csinosan bútorozott 
már a 15. életévét betöltötte, 

k é m é n y s e p r ő - t a n o n c n a k 
felveszet. . 

Bővebb felvilágosítással Landherr Józsei 
uzelldomőlki kéményseprő-mester szolgál. 

különbejaratu ntcai szoba 1 2 vasúti nr 
részére azonnal . . 

k i a d ő« 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 

Egy ügyes fin 

t a n o n e u l 
fiiszer- é s gabonakereskedésbe 3 évi 

tanulói időre felvétetik Heimler Adolfnál 

CZELLDÖMÖLKÖN. 

B é r e s S á n d o r 
<. . uri és női cipész 

CELLDÖMÖLK, Kossnt-n. kőfaragóval szemben. 

Készít a mai kor igényeinek teljesen megfelelő férfi-, 
női- és gyermekcipőket jó anyagból, mérsékelt áron. 

= Vadász- és lovagló-csizmákat, továbbá fájós lábakra special cipőket. 
Javítások pontosan és játányos áron azonnal eszközöltetnek. —-Mindennemű cipőtisztító szerek legiutányosabb árakon! 

Férfi-szabó divatterem. 

Tisztelettel hozom Celldömölk és vidéke n. é közönségének-tudomására, hogy folyó évi szeptember hó 3-án 

Celldömölkön, a Kossuth Lajos-utcában (Simon Sándor nr házában) 

f é r f i - s z a b ó d ivat termet 
nvitottam. 

I 

Készítek a mai kor igényeinek megfelelő polgári-, papi- és 
. . . V egyenruhákat. 

Bel-és külföldön szerzett több évi tapasztalataim folytán azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy m. tisztelt 
—rendelőimet minden tekintetben kifogástalanul kielégíthetem. 

Kitűnő francia szabás! — Mérsékelt árak! 

B. meghívásaikat kérve,^ vagyok , kiv. tisztelettel 

uri-szabó 

, ; -Nyomatott INnkereve Nanilor»ktoyynyomdájaian 'JetldomíVIkBi 


